The healed woman

On that day

Tscho Hoffmann/Jan Simowitsch
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when fin-"lly my move was re-vealed and Je-sus said: you have been healed
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you have been healed by your be - lief on that day
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Lord, Lord, Lord

trad.
Strophentexte: Tscho Hoffmann
Satz: Jan Simowitsch
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sure been good to me for you've done what the world could not do.

2. For you healed my little daughter, you“ve sure been good to me ...

3.For you gave me living water, you“ve sure been good to me ...
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